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rul| Jlekcrko-ceMaHTHYECKas aKkTyanu3alms CoBa “success’
B aHIIMMUCKOM S3bIKEe: KOPNYCHbIWM NOAXOA,

AlitekoBa A. M.

AnHomauyus. llenbio MCCIeNOBaHUS SIBJISIETCS BbISIBIEHUE JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUX OCOOEHHOCTEN CJI0Ba
“success” B aHIVIMICKOM $I3bIKe Ha MaTepyuaje TeKCTOB KOPIyca COBPEMEHHOTO0 aMepUKaHCKOTrO aHTJIMii-
ckoro s3pika (COCA). B xofe uccienoBanust 6611 IPOBEEH JeKcuKorpaduueckuii aHanus cjioBa “success”
Ha IpMMepe MAacCUBOB KOPITYCHBIX aHIJIOSI3bIUHBIX TeKCTOB. Oco60e BHMMaHME YAEISeTCs MEeTOIAM KOp-
ITyCHOJ JIMHTBUCTYUKY, KOTOPBIE TIO3BOJIVUIM BBISIBUTb OCHOBHbIE MOJEIV aTPUOYTUBHBIX CJIOBOCOUYETAHMI
C ucciienyeMoii nekceMoii. B pabote paccMaTpuBarOTCs Hanbosiee YaCTOTHbIE KOJUIOKATHI C CYIeCTBUTEINb-
HBIM “success”, KOTOpbIe BCTpevaroTcsl B Kopryce 6ojee 100 pas. IIpoaHann3MpoBaHHbIE CIOBOCOUYETAHUS
6bUTM CIPYIIIIMPOBAHBI IO TEMAaTHUYECKOMY MpKU3HaKy. HayuHass HOBM3HA PabOTHI 3aK/IIOUAETCS B BBISBIIE-
HUU Y CUCTEMaTU3aLUU CEMaHTUIeCKUX 0COGEHHOCTE JTeKCeMbI “success” Ha OCHOBE aHaI13a KOPITyCHBIX
JIAHHBIX, UTO IT03BOJIMJIO YCTAHOBUTH aKTya/IbHble MOJIe/IM COUeTaeMOCTU U OIpeleuTh crienuduKy akTya-
MU3alum JIeKceMbl “success” B COBpeMeHHOM aMepUKaHCKOM aHIIMIICKOM sI3blKe. B pe3ynbTaTte MpoBesieH-
HOTO VUCC/IeJOBaHMS GbLIM BbIIEJIEHBI TP OCHOBHBIE MOZENM 00pa30BaHMs CJIOBOCOUETAHMUIL C JIEKCEMOI
“success”. YorpebsieMble KO/JIOKATHI Yallle BCETO OMMUCHIBAIOT BEJIMUMHY YCIIEXa, CITOCOOBI ¥ BEPOSITHOCTh
ero JocTiokeHusl. TakKe UCIIONB3YIOTCSI aTPMOYTHI, OTPaKaIye ero MeXIVCUIMUILIMHAPHOCTD U OIpee-
JISIIOIIYE aCIIeKThI ITOJIOKUTEbHOTO ¥ HeIraTUBHOTO OINbITa B KOHTEKCTe YCIIeIHO AesiTeIbHOCTH.

EN Lexico-semantic actualization of the word “success”
in the English language: A corpus approach

A. M. Aitekova

Abstract. The research aims to identify the lexico-semantic features of the word “success” in the English
language, using data from the Corpus of Contemporary American English (COCA). The research employed
lexicographic analysis of the word “success” within large corpora of English texts. Particular attention
is paid to corpus linguistic methods, which allowed for the identification of main models of attributive col-
locations with the studied lexeme. The article examines the most frequent collocations with the noun “suc-
cess” occurring more than 100 times in the corpus. The analyzed collocations were grouped thematically.
The novelty of the research lies in identifying and systematizing the semantic features of the lexeme “suc-
cess” based on corpus data analysis, which makes it possible to establish current collocation models
and determine the specificity of the actualization of the lexeme “success” in contemporary American Eng-
lish. As a result, the research identified three main models of collocation formation with the lexeme “suc-
cess”. The collocations used most often describe the magnitude of success, the methods and probability
of its achievement. Attributes reflecting its interdisciplinarity and defining aspects of positive and negative
experience within the context of successful activity are also used.

BBenenue

ToHsATME ycIiexa SBASeTCS OAHUM M3 KJIIOUEBBIX KOHIIENITOB, OIMpeAesionnX KU3HedesTeJbHOCTh Ue/I0OBeKa
1 0011ecTBa. JIaHHOe TOHSATIME aKTUBHO M3YYaeTcsl B PasIMUHbIX HAYYHBIX OUCHIMATUIMHAX — TICUMXOJIOTUM, COLIMOIOTHM,
dunocodpun, skoHOMMUKe. OCOOGYI0 aKTyaTbHOCTh MPUMOOPETAeT MUCCIeA0BaHNMe TOHITHUS YCIEIIHOCT B COBPEMEHHOM
JIMHIBUCTUKE, ITOCKO/IBKY B YCIIOBUSIX II00amM3anmu 1 MHbOpMaTH3aIyy 0011eCTBa IPOMCXOOUT TpaHchopMals 1ieH-
HOCTHBIX OPMEHTMPOB, MEHSIIOTCS IIPEICTAaBIEHNS 00 YCIEIIHOCTHM. V3yueHye sI3bIKOBOM perrpeseHTaluy JaHHOrO T0-
HSITVS [TO3BOJIUT BBISIBUTH HOBbIE TEHIEHIIMY B OCMBICJIEHMY YCITeXa, IPOCIEIUTD, KaK OHM OTPaskaloTcs B si3bike. C TOU-
KM 3PEHUS JIEKCMKO-CEMaHTUUECKOI pealn3alyi aKTyalbHOCTh MCC/IeJ0BaHysI 00YC/IOB/IeHa HEOOXOIMMOCTBI0 KOM-
TIJIEKCHOTO aHa/IM3a CeMAaHTUYEeCKOi CTPYKTYPhI CI0BA SUCCESS U U3YUeHMsT KOHTEKCTYaIbHbIX 0COGEHHOCTEN yIIoTpe6-
JIEHUS TaHHOI eMHUIIBI B COBPEMEHHOM IVCKypce. TO MO3BOIUT ONPeIe/UTh CrelMbuKy CMbICIOBBIX TpaHchopma-
LM TIOHSITHSE YCIIEXa M 0COOEHHOCTH €ro sI3bIKOBOTO BOIUIOLIEHNSI B COBPEMEHHO KOMMYHMKATUBHOI IIPAaKTHKE.
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4214 Teopus A3bika

st mOCTUsKeHWST BINIEYKa3aHHOM 1eJTM MICCIeI0BaHNsI HEOOXOAVMO PEeIUTh CAeAyIoNe 3aJaun:

1. BBIIBUTH YaCTOTHOCTb YIIOTPEGIeHMS JIEKCEMbI SUCCeSS Y ONPeleNUTb ee CMHOHUMMMUYECKUI psii Ha OCHOBE
KOpITyca COBPEMEHHOI'0 aMepPMUKAHCKOTr0 aHIIMiicKOro si3bika (COCA).

2. PaccMoTpeTh OCHOBHbIE MO/ 06pa30BaHMsl KOJIOKAIIMIA C JIEKCeMOii Success.

3. O6beIMHUTH TPYIIIbI aTPUOYTUBHBIX CIOBOCOYETAHUI C MCCIeMyeMOii JeKCeMOM M0 UX TeMaTUUeCKOMY
MPU3HAKY.

MaTepuasiom AJig UCCIeqOoBaHMUsT MOCAYXUau 6omee 5000 TEKCTOB KOPITyca COBPEMEHHOTO aHTJIMIICKOTO sSI3bIKa
COCA (Corpus of Contemporary American English. https://www.english-corpora.org/coca/).

TeopeTuueckyio 6a3y MCcieqoBaHNUsSI COCTABISIOT paboTel B. I1. 3axapoga (2005), V. llITytrapra (Stuttgart, 2008),
JI. A. Kouerosoii, M. H. OpnsiHckoii (2024), Y. B. KoHoHOBOI1 (2022), KOTOpBIE OCBSIIIEeHbl U3yUeHMI0 KOPITYCHO JIMHT-
BUCTUKY U OMTUCAHUIO €e METOMIOB. AKTYaIbHOM IJIS COBpEMEHHBIX MICC/IeIoBaTeIel SIBIseTcs pobiema M3ydeHust KOJ-
JIOKaIMii Kak Buaa cyioBapHoi nHpopMauyu. E. U. Bombinakosa, . 1. KaBepuna (2024), A. O. YepHoycosa (2020),
0. B. BorosiBnenckas (2022), E. Manka (Manca, 2012) B cBoMX Tpy/ax MpeAcTaBasioT paboTy CO CJIOBOCOUETAHUSIMU
KaK OJIMH M3 MHCTPYMEHTOB KOPITYCHO TMHTBUCTUKM. BaXKHBIM acIIeKTOM MCCIeTOBaHMS IBWINCH Pa6OThI A. A. AH-
npueHko (2016), U. A. Crepauna (2004), 1. M. Cmupaosa (2018) u T. M. Hopern (2021), paccmaTpuBalomue ycrex
Kak KOHIIEIT Yepe3 MPU3My JUHIBOKYIbTYPOJIOTUMA.

Tpu pelieHuy 3ajay, MMOCTABJIEHHBIX B paboTe, ObUTM MCITONb30BaHbI CIEAYIONIME METOIbl MCCIeNOBAHMS: METO],
KOPITYCHOTO aHa/iu3a — JIJIs1 aHaliu3a U CUCTeMaTHU3alyy KOPITyCHBIX TeKCTOB, B KOTOPBIX BCTpeyaiach JieKcema SUCCeSS,
a TaKkKe CTATUCTUUECKUIT MeTOn — IUIsl U3MEePEeHMsT YaCTOTHOCTY YIIOTpebaeHns] JaHHOM JiekceMbl. IIpy 1CIomb30Ba-
HMM METOZA BbIIeeHMs KOJUTOKalMii ObIIM BbISIBJIEHbI Hauboee TUIMYHBIE COUETAHUS CIOB C MCC/IeAyeMoii JIeKce-
MOJt 1 ompefeneHbl UxX (QYHKIMOHAIbHBIE ocobeHHOCTH. Ha arame wiaccuduranyy u cucTeMaTM3alyy JAHHBIX MbI
CTPYKTYPUPOBaIM MHGOPMAIMIO, TIOyUYeHHYI0 B pe3y/bTaTe MpenbIIyliMX 3TAarloB aHaam3a, YTO MOMOIJIO CO3HAaTh
TeMaTUYeCKye IPYIIbI IJIsl Pa3TMYHBIX TUTIOB KOJUTOKALIMIA C JIEKCEMOI SUCCESS.

IpakTUYeckass 3HaUMMOCTb PaGOThl COCTOUT B BO3MOXKHOCTM MCITOJIb30BaHMSI TIOJYUEHHbBIX JAHHbBIX B Ipernofa-
BaHMM aHIJIMICKOTO SI3bIKA, a TAK)Ke B JIEKCMKOrpadmnuecKoii MpakTUKe IMPU COCTaBJIeHNN CJIOBApeii U Te3aypycoB.

OGcyRIeHue U pe3yIbTaThl

Ha ceropgHsiIHNMI eHb KOPITYCHBINM MOIXO[, SIBISIETCS OGHUM U3 KJIIOUEBBIX METOLOB UCC/IeIOBAaHMS SI3bIKa B JIMHI-
BUCTHKE. DTOT IOAXOJ, HAXOIUT IIMPOKOe NMPUMeHeHNe Cpely YUeHbIX 13-3a TOTO, UTO «IOCTATOYHO GOJBIION (perpe-
3eHTaTMBHbII) 06beM KOPITyca rapaHTUPyeT TUIMIMYHOCTh JaHHBIX U 00ecrieunBaeT MOTHOTY BCETO CIIEKTPA SI3bIKOBBIX
SIBJIEHUI; JaHHbIE PA3HOTO TUIIA HAXOJISITCSI B KOPITyCe B CBOEI eCTeCTBEHHOI KOHTEKCTHOM (Gopme, UTO CO31aeT BO3-
MOXKHOCTb MX BCECTOPOHHETO U OOBEKTUMBHOTO M3YUEHUS; OJHAKAbI CO3MAHHBIN M TOATOTOBIEHHBI MacCUB JAaHHBIX
MOKET UCITOJTb30BaThCs MHOTOKPATHO, MHOTMMMY MCC/IEOBATENSIMY U B Pa3IMUIHbIX HeNsIx» (3axapos, 2005, c. 45).

OnpHyM U3 Haubosee PacIpOCTPAHEHHBIX KOPITYCHBIX MHCTPYMEHTOB SIBJSIETCSI KOHKOpAAHC. KOHKOpIaHC Kak
MeTOf, JIEKCUKOTpahUIeCcKoro aHajau3a MpeACTaBisieT co00i MHCTPYMEHT, MO3BOISIONIMIT MCCIeOBATENSIM SI3bIKa
BBISIBJIATb M QHAJIM3UPOBATh KOHTEKCTHI YIIOTpeOieHuss CJIOB miau ¢dpa3 B OGOIBIIMX KOPITycaX TEKCTOB. OmHUM
13 HauboJiee pacrpoCTpaHeHHbIX (OPMATOB IpeACTaBAeHMSI TaHHbIX B KOHKopaaHce siBysgeTcss KWIC (Key Word
in Context), KOTOpBIii OTOOpaskaeT KJIIOYEBOe CJIOBO BMECTEe C €ro OKPY)KeHMEeM, UTO I03BOJISIeT MCCIeL0BaTeNSIM
He TOJbKO M3y4yaTh YACTOTY YIOTpebaeHus JieKceM, HO ¥ aHAIM3MPOBATh UX CEMAHTUUYECKMEe U CUHTAKCUUYECcKue
dyHKUIMM B pa3nuMuHbIX KOHTeKCcTaX. [IpumeHeHe KWIC B KOPITyCHO TMHTBUCTUKE CIIOCOOCTBYET 60iee TITy6OKOMY
TIOHVMAaHMIO TIOJIMCEMUM U TIParMaTUUeCKUX aCIeKTOB SI3bIKa, YTO JeslaeT ero BasKHbIM MHCTPYMEHTOM /ISl IMHTBU-
croB (Stuttgart, 2008, p. 131-153).

CTOUT NMOJUYEPKHYTh, YTO «KOPITYCHAS TMHIBMUCTUKA TIO3BOJISIET BBIIBUTH TUITMYHBIE SI3IKOBBIE CTPYKTYPBI U TIPO-
JIeMOHCTPUPOBATh TEHAEHLMM B UX UCIIOIb30BaHMM, KOTOPbIE AOCTATOUHO CJOKHO OMPENeIUTh TPaJULIVIOHHBIMU
criocobamu» (KoueTosa, OpasiHckasi, 2024, c. 131-142).

VHUBepcalbHble U COIMATBHO 3HaUMMble MOHSITUSI, Takye Kak JI000Bb, CeMbSI, YCIIeX, NeHbIU, Kapbepa, SBISIOTCS
KJTIOUEBbIMU 3JIeMeHTaMM, MMEIOIMMI 0CO0YI0 3HAUMMOCTb ISl Pa3IMYHBIX KyIAbTYpP. DTH SIBJI€HMSI HEIIOCPeCTBEHHO
CBSI3aHbI C MHAMBUIYYMOM U €r0 COLMAIbHBIM CTATyCOM. YCIleX pacCMaTpuBaeTcsl Kak OOUH M3 Haubosee 3HAUMMBbIX
(bakTopOoB, OMpenesomMX COLMATbHbIN CTaTyC TMYHOCTH, Y 3a4acTyi0 BOCIPUHMMAETCST Kak popmysia AJst JOCTHKe-
HMSI CYACT/IMBOM XU3HU. «“Ycrex” oCTaeTcsl HeAOCTAaTOUHO M3YyUeHHOIi KaTeropueii, kak B Gumocodckom, Tak U meu-
XOJIOTMYECKOM IUIaHe, a e€ TpagulMOHHOe 3alaJHO-OPMEeHTUPOBAHHOE MOHMMAaHMe B BUJE BHEIIHEro BbIPaKeHMSI
MaTepuaTbHOTO 6JIarOIOTy4Nsl, KAPbEPHOTO POCTA U CJIABBI HE SIBJISIETCS MCUEPITHIBAIOIIMM U TpebyeT 6osiee yriTy6aeH-
Horo aHanu3a» (Hoper, 2021, c. 240).

VuuThIBas 0CO6YI0 3HAUMMOCTD TTOHSITHS «yCIIeX» B COBPEMEHHOM OOGIIEeCTBE, CIelyeT OTMETUTD, UTO KYJIbT yCITe-
Xa B KaueCTBe 1JeHHOCTHOTO OpMEHTMpA CYIIeCTBYeT BO MHOTMX KyJIbTypaX, OAHAKO MMEHHO B aMePUKaHCKOI Ky/ib-
Type IOaHHbli ¢eHOMeH 3apoAM/ICS M OCTaeTcsl [Jisi Hee OCHOBOIIOJAraiolleil LeHHOCThI0 M HallMOHAIbHONI uieeit
(Hopen, 2021, c. 240). Kak otmeuaet 1. M. CMMpHOB, «OpMeHTALMsI aMepPUKAHCKOTO OOLIeCcTBa Ha yCIiex 00bSICHSIeTCS
MCTOPUKO-3KOHOMMUYECKMMMY Y COLIMOKY/IbTYPHBIMM ITPeIIOChUIKAMM CTaHOBJIEHMSI aMepUKaHCKoi Haumm» (2018, c. 54).

[IprHKMMasi BO BHMMAaHMe POJib ycIexa Kak OHOTO U3 IIeHTPaJIbHbIX TIOHSITUI B aMepMKaHCKOI KyJIbType, B HallleM
MCC/IefOBaHNM Mbl ITPOJIEMOHCTPUPOBAIM OJIMH U3 METOJOB IPMMeHEeHMsI KOPITYCHO JIMHIBUCTUKM, TIPOBES aHAIN3
JIEKCEMBI SUCcess C MCI0/Ib30BaHMeM KOPITyca COBPEMEHHOTO aMepMKaHCKOro aHrmiickoro si3bika COCA.

B kopmyce COCA nekcema success BcTpeuaeTcss B 63131 Tekcrax, uTo coctaBisieT 13% oT 06IIero KojauvecTsa
TEKCTOB B KOpITyCe.
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Kopnyc gaet cienyoriye onpeneaeHus Success:

1. An event that accomplishes its intended purpose. / Co6biTHE, JOCTUTAIOLIEE CBOE LIEJIN.

2. An attainment that is successful. / lJocTuskeHMe, KOTOPOE SIBJISIETCS YCITEITHBIM.

3. A state of prosperity or fame. / CocTosiHMe TpoOLIBETaHUSI MM CJIaBbl (3[E€Ch M [Iajee — IepeBOf aBTopa
cTaThu. — A. A.).

Ianee koprryc COCA npuMBOOUT ClIeLyIOLMIA PSIZ, CMUHOHMMOB JIEKCEMBI SUCCESS:

e achievement — gocTikeHMe, BbIMOTHEHNE;
attainment — mocTukeHMe, IpMoOGpeTEHNE;
feat — mogBur, MposiBIeHMEe GOMBINOI IOBKOCTM, MaCTEPCTBO;
realization — peanusaiiusi, OCylecTB/IeHNE;
triumph - Tpuymd, TopskecTBO, Mobea;
victory - mobena;

e star — 3Be3[a;

e winner — mo6eguTeNb.

TakuM 06pa3om, ycrex Mmofpa3syMeBaeT OCYIeCTBIeHMEe 3aTyMaHHOT0, JOCTIVKEHME 11eieli I HOBBIX Pe3y/bTaTOB.
VCIelHblii 4eJI0BeK — YacTo TOT, KTO MOGEXKIAET M HAXOIUTCS HA BepIIHe CJIaBbl.

B maHHOIT paboTe MPUMEHSETCS OOMH M3 OCHOBHBIX METOJOB KOPITYCHOJ JIMHTBUCTUKM — METOJ, BbIIETeHUS
KOJIJTOKAIIUIA.

Kommokamum urparmT BaskHYIO POJIb B peUeBOii AeSITETbHOCTH, BBITTOMHSSI QYHKIIMIO YTOUYHEHWS ¥ KOHKPEeTU3aLUU
CEeMaHTMKM BXOOSIIMX B UX COCTaB jiekceM. XapaKTepHO! OCOOEHHOCTbIO KOJUIOKALMii SIBJSIETCSI UX CTPYKTYPHO-
CceMaHTMYecKas 1eJI0CTHOCTh. POpMMUPOBaHME KOUTOKAIMI IIOAUMHSIETCS PSILY OTPaHMUYeHNi, BKITIOYAIOIIX JIOTUKO-
TIOHSITMIHbIE, CEMAaHTUUYECKIE, COUeTAEMOCTHbIE U CTUIMCTUUECKME aCTIeKThI, UTO 06YC/IIOBIMBAET HECTyUaliHbIN Xa-
paKkTep KOMIIOHEHTHOT'O cOCTaBa Koymokaiuii (borosiBnenckast, 2022).

IIx. Cunkiep B cBoeM uccinenoBaunu “Corpus Concordance Collocation” ompegensieT KO/IOKALMIO KaK «COBMECT-
HOe TIOSIBJIEHNME IBYX WY 6ojiee JIeKCMUeCKUX eIMHUIL B MAaKCMMaIbHOM MHTepBajie eIMHMIL CJIeBa U CIIpaBa OT aHa-
Jm3upyemoro ciosax» (Lut. mo: Manca, 2012, p. 41).

B mporjecce uccienoBanus Mbl 06pamaeMcst K KOPIycCy € 1ebl0 MOATBEePKOeHMS TPUCYTCTBUS MY OTCYTCTBUS
onpeie/eHHbIX KOJIJIOKAIMit, a TaksKe IJIs BbISIBJIEHUSI CMHOHVMMUYHBIX YCTONUMBBIX CJIOBOCOYETAHUI 110 KJIIOUEBO-
My KOMIIOHeHTY. OHaKO He06XOIMMO YUUTHIBATh, UTO MHTEPeCYIolIye HAC KO/UIOKALMY 3a4acTylo MMEIOT OrpaHMu-
YyeHHOe TpeJCTaB/IeHNe B YHUBepcaabHOM Kopryce (YepHoycoBa, 2020, c. 105).

B xome mccenoBaHus TEKCTOBBIX MaccuBOB Kopiryca COCA 6bUtM 0TOOGPaHbI KOJUTOKAIMM, 06pa3oBaHHbIE IO MO-
nmensm “NOUN + prep/conj + success” (22334), “ADJ + success” (14681), “VERB + success” (10546) 1 KOTOpbIe BCTpe-
yaloTcs B Kopityce 6osee 100 pas.

PaccmoTpum nepBbiit Tii Kowtokaimii “NOUN + prep/conj + success” ¥ 06beIMHUM MX B TEMaTUUECKUE TPYIIIThI:

1) aTpuOyThI, ONpeAessIONIMe YCIeX, er0 KOHLENIINI0 M CIOoCO0bI JocTvsKkeHus: definition of success —
onpedesieHue ycnexa; strategy of success — cmpamezus ycnexa, story of success — ucmopus ycnexa, criteria for success —
Kkpumeputi ycnexa; key to success — kntou K ycnexy; formula for success — opmyna ycnexa; path to success — nyms K ycne-
Xy; recipe to/for success — peyenm ycnexa; ingredient to/of/for/in success — uHepeduenm ycnexa; secret to smb’s success /
secret of smb’s success / secret behind smb’s success — cekpem ycnexa; factor of success — ¢pakmop ycnexa; determinant
of success — onpedenstowjuli pakmop ycnexa; predictor of success — npedckaszamens ycnexa; blueprint for success — cnoco6
docmudceHus ycnexa; cornerstone of success — 3anoe ycnexa,

2) aTpmOyThI, yKa3bIBaloOlIye HAa BbIpakeHMe ycIrexa (B KOJIMUYEeCTBEeHHbIX MMOKa3aTeNlsax): rate of success —
yposeHb ycnexa, indicator of success — uHdukamop ycnexa; benchmark for success — nokazamens ycnexa; metrics of suc-
cess — mempuka ycnexa; barometer for success — 6apomemp ycnexa; yardstick of success (for measuring success) — mepuio
ycnexa; gauge of success — nokasameJis ycnexa,

3) aTpuOyThI, Ha3bIBAIOIIME BEPOSITHOCTD ycrexa: chance of/for success — uiaHcel Ha ychex; expectation of suc-
cess / for success — oxcudanus om ycnexa; likelihood of success — seposmHocms docmuxceHus ycnexa; probability of suc-
cess — 8eposiMHOCMb Ychexa, prospect of/for success — nepchekmuea ycnexa, odds of success — waHcsl Ha ycnex;

4) aTpuOyThI, ONMMCHIBAIOIIME TOJIOXKUTEIbHOE JOCTVIKEHME Pe3y/IbTaToB: happiness and success — cuacmeoe
u ycnex; wealth and success — 6ozamcmeo u ycnex; fame and success — cnasa u ycnex; popularity and success — nonyasp-
Hocmb U ycnex; success and accomplishment — ycnex u docmuxcetue; satisfaction and success — yoosniemeopeHue u ychex;
success and prosperity — ycnex u npoygematue; persistence and success — Hacmotiuugocms u ycnex; competence and suc-
cess — komnemeHmHocme u ycnex; fulfillment and success — ydosnemsopeHue u ycnex; profitability and success — npu-
OslnbHOCMY U ycnex; perseverance (leads to) success — Hacmotiyugocms (8edem k) ychexy; success breeds success — ycnex
nopoxcdaem ycnex; postseason success — ychex 8 mypHupHoti madauye (cnopm); battlefield success — ycnex Ha noJe 60s;
weight-loss success — ycnex 6 nomepe geca; pinnacle of success — 8epuiuHa ycnexa,

5) aTpuOyThI, YKa3bIBaIOIIié HA HEraTMBHBIN OMIBIT JOCTVOKeHMS yciiexa: barrier to the success — 6apvep
K ycnexy; failure as well as success — Heydaua u ycnex; obstacle to success — npensmcmeue Ha nymu K ycnexy; trappings
of success — nosywku ycnexa; setbacks and success — Hedocmamxu u ychex; lack of success — omcymcmaue ycnexa.

WTaK, ycrex — 3T0 MHOTOTPaHHOE MTOHSITIE, KOTOPOe MOKHO M3MEPUTH U TOCTUUb, VICTIONb3YsI OTIpeie/ieHHbIe (hopMy-
a6l U peyenmsl. OH He SIBJISIETCS CTYyYaifHbIM COGBITMEM; ISl €r0 MOCTVSKEeHMsT HeOOXOAMMbI OMpeleeHHble KauecTBa,
Kak, HaTIpuMep, HACMOoUuU8oCcms U KoMnemeHmHocmy. Yaiiie BCEro ycrex MPUHOCUT IONOKUTETbHbIE Pe3ybTaThl: NPo-
yeemadue, c1agy, npubsLie U nonyaspHocms. OMHAKO OH MOSKET COMTPOBOXKAATLCS Y HETATMBHBIMM acrieKTamu. ITyTh K ycre-
Xy YaCTO YCesTH NpensimcmeusiMu i, Kak pe3ysbTaT, MOKET ITPUBECTH K Heydauam WM K TIOMTHOMY 0Mmcymcmaeuro ychexd.
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TMepeiigeM K caeayroUeMy TUITY KOJUTOKALIMIA ¢ JjeKceMoiit success: “AD] + success”. [laHHbIe aTpUOYTUBHBIE CJIO-
BOCOYETAHMS TAK)Ke 00beIMHUM B IPYIIITHI:

1) aTpuGyTbhl, OIMCHIBAIONIVE BEJIMUMHY ycIiexa (BbICOKas, CpemHsss M HMU3Kas): huge success — 02pOMHbll
ycnex; great success — 60nwsuloli ycnex; remarkable success — 3ameuamensHolii ycnex; tremendous success — KON0CCANbHbLIL
ycnex; phenomenal success — (peHomeHanwHblll ycnex; considerable success — 3HaUUMENbHBIT YChex; enormous Success —
ozpomHblli ycnex; incredible success — HegeposimHblli ycnex; outstanding success — evldarowuiicss ycnex; vital success — xu3-
HeHHbIll ycnex; astonishing success — owenomasiouuti ycnex; spectacular success — eneuamsioujuti ycnex; resounding suc-
cess — oznywiumensHolli ycnex; notable success — 3amemHslii ycnex; stunning success — oule1oMaAsOWULl ycnex; extraordi-
nary success — akcmpaopouHapHslii ycnex; overwhelming success — ouienomaaowuti ycnex; unprecedented success — HeObl-
8ablil ychex; mainstream success — WUpOKULl ychex; runaway success — 6e3y0epxcHulli ycnex; impressive success — eneuam-
Jaowuli ycnex; striking success — nopasumensHolli ycnex; roaring success — o2ayuiumensHsiii ycnex; worldly success — ace-
MUpHbLU ycnex; immense Success — 02poMHblil ycnex; modest success — ckpomHblii ycnex; limited success — 0zpaHuyeHHblli
ycnex; marginal success — He3HaUUMeNbHbILL ycnex;

2) aTpuOyThI, YKa3biBaloliMie Ha COOTHOIIEeHWEe BpeMeHM U ycmexa: future (academic) success — Oydyujuii
(axademuueckuti) ychex; long-term success — 00n20CpOUHbIll ycnex; recent success — HedaeHuti ycnex; instant success —
MeHo8eHHblll ycnex; continued success — danvHetiwuil ycnex; immediate success — HemedsieHHbLl ychex; ultimate success —
OKOHUamesnbHbslli ycnex; short-term success — KpamKocpouHblii ychex; overnight success — ycnex 6 00HOUdACbe;

3) aTrpuOyThl, yKa3bpiBaowye Ha npodeccroHanbHyIo chepy JOCTIOKeHMs ycIexa: academic success — ycnexu
8 yuebe; economic success — aKoHomuueckuii ycnex; professional success — npogeccuoHansHoili ycnex; commercial success —
KoMmepuecKuli ycnex; reproductive success — penpodykmueHslii ycnex; educational success — ycnexu 6 yuebe; athletic success —
cnopmusHblli ycnex; electoral success — ycnex Ha 8vi6opax; box-office success — kaccoswlli ycnex; artistic success — xyooce-
cmeeHHblll ycnex; legislative success — opuduueckuii ycnex; entrepreneurial success — hpeonpuHUMAamesbckuii ycnex.

B 11e;1oM 0603HaueHHbIe BbIllle MpuIaraTenbHbie (colossal, spectacular, stunning, astonishing v T. 1.) B COUeTaHUU
C JIEKCEMOI1 Success XapaKTepU3yITCS BbICOKON CTEIeHbI0 MOJOKUTENbHOM SMOIMOHAIBHOM OKpacku. 1o cioBam
W. A. CTepHMHA, «aMePUKAHIIbI TTPEAIIOYMTAIOT arPECCUBHYIO CAMOITPE3eHTAINIO, /IS HUX XapaKTepeH KOMMYHMKaTUB-
HbII1 ONTUMM3M U JEMOHCTPALMS CBOMX ycIexoBy» (2004, ¢. 202), 4TO M HAXOAUT OTPaKeHME B UCCAELYEMOM SI3bIKOBOM
Martepuase. B xone aHanu3a aTpu6yTOB, YKas3bIBAIOIIMX HAa COOTHOIIEHE BPeMeHM 1 YCIlexa, a Takke ImpodecCcroHa b-
HYI0 cdepy OOCTMREHMS yCIlexa, MOKHO BBIIEIUTb HECKOJIbKO K/IIOUEBBIX acleKTOB. Takue Koylokaiuu, kak “future
success”, “recent success” 1 “long-term success”, mogYepKMBaIOT BayKHOCTb BpeMEeHHOI! ITepCIIeKTUBBI B OLleHKe ycIiexa.
KoHIeniyy MrHOBEHHOTO ¥ HEMeIJIEHHOTO ycrexa — “instant success” u “overnight success” — oTpakaloT 06I1IeCTBEH-
HbIe OKMIAHMSI, HO TaKKe MOTYT BBOAMUTD B 3a6/TysKIeHe OTHOCUTELHO PealbHbIX BpEMEHHbIX 3aTPaT Ha AOCTIKEeHUe
YCTOMUMBBIX pe3ybTaTOB. Pa3sHoo6Gpasue mpodeccroHaabHbIX cdep, CBSI3aHHBIX C ycriexoM, oT “academic success”
1o “entrepreneurial success”, IeMOHCTPUPYET MHOTOOOpa3ue MyTeit JOCTVOKEHMS 3HAUMMbIX Pe3y/IbTaToB.

B aHI/IMIICKOM SI3BIKE JIEKCEMA SUCCESS TaKKe YacTO YIIOTpebIsieTcs ¢ riarojamm (TUil Kojutokauuii “VERB + suc-
cess”): achieve success — 000U8aMbCs ycnexa; ensure success — obecheuu8ams ycnex; measure SUccess — usmepsime ycnex;
enjoy success — HaACIaX0amocs ychexom; maximize (the chances of) success — makcumusuposams (WaHcsl Ha) ycnex; depend
on success — 3asucems om ycnexa, attribute success — npunucsiéams ycnex; contribute to success — cnoco6cmeosams ycnexys,
define success — onpedensms ycnex; experience success — ucnslmams ycnex; promote success — npodsuzams ycnex; guarantee
success — eapaHmuposams ycnex; celebrate success — npasoHo8ams ycnex; owe success — 0bims 00513aHHbIM Ychexom; predict
success — npedckasvleams ychex; replicate success — nosmopums ycnex; judge success — ocyxoams ycnex; credit success —
00BACHAMS ycnex; translate success — mpaHcauposams ycnex; attain success — docmuzams ycnexa.

TIpoBeeHHbII aHAIM3 CJIOBA SUCCESS TIOKA3aJl, UTO JaHHAS JIEKCEMA Yallle BCEro MMeeT TMOIOKUTETbHYI0 KOHHOTA-
umio. Takme cMHOHMMBI, Kak “achievement”, “attainment”, “realization”, “triumph”, “victory”, moguepkuBaioT pa3Ho-
o6pasue MHTEePIIPeTaLMii yCIexa, BKII0YAst BBITIOMHEHNE T1eJTelt, TpYobpeTeH e HOBBIX HABBIKOB U TOCTVKEHME Pe3yiib-
TaToB. YacToe yrorpebieHne KosutokaToB “happiness”, “wealth” B coueTanum c success ykasblBaeT Ha TO, YTO YcIIeX
TIPVBOAMUT K TIOJIOKUTETbHBIM pe3y/ibTaTaM, BKIIOYas IMpOIBeTaHNe, TpU3HAHMEe, GUHAHCOBYIO BBITOAY U TIOMYJISIP-
HoCTb. OHAKO C/IeyeT YUMUTHIBATH, UTO YCIIEX MOXKET TAKKe COMTPOBOKIATHCS HETaTUBHBIMY acriekKTaMu. I[TyTh K ycrexy
4yacTo HachllleH 6apbepamu (barrier) u Heynauamu (failure). ATpuOyTHBHBIE CJIOBOCOUYETAHMS, 0Opa30BaHHbIE 110 MOJIEe-
s “ADJ + success”, UMeIOT BbICOKYIO TTOJIOKMUTETbHYIO SMOLIMOHAIBHYIO OKPACKY, UTO OTPaskaeT KyJIbTYpHbIE [eHHOCTH
aMepUKAHCKOM JIMHTBOKY/IbTYPbI, & MCIIONb30BaHME DPA3IMUHBIX TJIATOJIOB C JIEKCEMON SuccesS yKasbIBaeT Ha TO,
YTO yCIIeX — 9TO He CTaTUYHOE COCTOSTHME, a Pe3y/IbTaT aKTUBHBIX e/ CTBUIA.

3aKioueHue

IMo pe3ynbTaTaM aHaaM3a B paMKax ITPOBEIEHHOr0 MCC/IeOBaHMS MbI IPUIILIY K CJIEIYIOMIMM BbIBOAAM.

Bo-IiepBbIX, BHICOKASI YaCTOTHOCTh YIIOTPE6IeHNs IEKCeMbI SUCcess B TeKCTaX KOPIyca COBPeMEHHOIr0 aHIIii-
CKOTO $I3bIKa CBUIETEIbCTBYET O CTEINeHM ee TUIIMUYHOCTM U BaKHOCTM KaK MOHSTHS B aHIIOSI3BIYHOM KyJIbTYpe.
Ipexyiaraembie KOPITYCOM OIpeLeNeHMs CJI0BA SUCCESS PACKPhIBAIOT €r0 MHOTOIPAHHOCTD: YCIIEX MOKET IIOHMMAThCS
KaK JOCTMKEeHMe Lesiy, YCIelHoe NOCTIVDKeHMe, a Takke KaK COCTOSIHME TPOIBeTaHMs U ciaBbl. CUHOHMMMUYECKUit
PSII TaKKe OTPAKaeT Pas/IMUHbIE acCIIeKThl yCIieXa: OT KOHKPETHBIX MOCTVIKEHMI U 1moben n0 6oee abCTPaKTHBIX
MOHATHUIT TpuyMda 1 npusHauus. Takoe pasHoo6pasue B ONpeneeHU M CUHOHUMUY JIEKCEMbI SUCCESS CBUIETEb-
CTBYET O €€ BaXXHOCTY M 3HAUMMOCTM B aHIIMIICKOM SI3bIKE U KY/IbTYpeE.

Bo-BTOpBIX, KOPITYCHbBI aHAN3 ¥ METOJ, BbIIeJIeHMsT KOJJIOKAI[Mit TTO3BOIMIY BISIBUThH Hanbosee TUITMUHbBIE BY-
bl cnoBocovetannii: “NOUN + prep/conj + success”, “AD] + success”, “VERB + success”. 3T0 cr1oco6CTBOBAJIO ajib-
HejileMy JeTaJlbHOMY pacCMOTPEHMIO JIEKCMUECKMX U CEMaHTUUYECKUX 0CO6eHHOCTel MCC/IeIyeMOoTo CI0Ba.
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B-TpeTbux, B X0e KIaccubUKaAIUY M CUCTEMATU3AIMY aTPUOYTUBHBIX CJTIOBOCOYETAHMIA C JIEKCEMOIi Success 6bun
BbIZIeJIEHbI OCHOBHbIE TEMAaTHUeCKMe TpymIibl. Tak, ISl KOJUIoKaluii, 06pa3oBaHHbIX 1o mozaenu “NOUN + prep/conj +
success”, XxapaKTepHO HajiMuMe aTpubyTOB, YKa3bIBAIOMIMX HA KOHIIEIIIMIO M CITOCOOBI TOCTVKEHMS yCIlexa, a Takke
€ro BbIpaskeH)e B KOJMUYECTBEHHbIX MOKa3aTessaX. [ JaHHbIX KO/UTOKAIMii TaKKe TUITMYHO YIIOTpebieHne aTpuby-
TOB, OMMCBIBAIOIIMX BEPOSITHOCTb MOCTMKeHMsI ycrexa. OIBIT MOMyYeHMs] BBICOKMX Pe3ylbTaTOB MOXKET ObITh KaK
TTOJIOKUTENIbHBIM, Tak 1 OTpuIlaTe bHbIM. Kosutokaimu “AD]J + success” 6bUTM 06beIMHEHDI B TPY TEMATUUECKUX CET-
MeHTa: aTpMOYThI, OMMCHIBAIOIIME BEIMUNMHY yCIIeXa, YKasblBalolIyie Ha COOTHOIIEeHe BPeMeHM M yCIleXa, a Takke
OTpaykalollye ero MeXXAVCIUIUIMHAPHOCTh — €ro YIIOTpebaeHne B APYTMX MpodecCMOHANbHBIX cdepax, 4YTo rmomuep-
KVMBAeT HeOOXOAMMOCTh afarnTalyi MOAX0I0B K YCIeXy B 3aBUCMMOCTHM OT CIIeUMGUKU AesaTeabHOCTH. [1o0 JaHHBIM
MPOBE/IEHHOTO aHa/IM3a Mbl MOKEM YTBEDXK/AATb, UTO UCITOb30BAHME TAaKMX [JIATOJIOB, Kak achieve, repeat, celebrate,
maximize v T. [i., yKa3bIBaeT Ha TO, YTO YCIIEX HE SBJSETCS] CTATUYHBIM COCTOSTHMEM, a TIPESK/IE BCETO BOCIIPUHMMAETCS
Kak JiejicTBMe. AKTUBHOE yIIOTpe6IeHe T1aro/ioB enjoy, celebrate MoqUepKUBAET, YTO YCIIEX CBSI3aH HE TOJIBKO C [10-
CTVDKEHUSIMM, HO Y C SMOIIMOHAIbHBIM YIOBIETBOPEHUEM.

Takum o6pas3oM, GoraTast JIEKCMKO-CEMaHTHMUeCKasl peayusaliys CJoBa Success MO3BOJISET CeaTb BbIBOZ, O TOM,
YTO YCIeX SIBJISIeTCs HeOTheMJIEMOI [EHHOCThI0 aMePUKAHCKO JIMHTBOKY/IbTYPBI ¥ €€ MEeHTaJIbHOCTM B 11eJIoM. KoMm-
TIJIEKCHOE JIMHTBUCTUYECKOE MCC/IeI0BaHMe TaKOTO MHOTOTPAHHOTO CJIOBA B aHTJIMIICKOM SI3bIKE TTPENCTAB/ISIETCS BECh-
Ma aKTyaJIbHbIM, TaK KaK OHO BHOCUT BKJIaJ, B TIOHVMAaHMe K/TIOUEBBIX I[EHHOCTHBIX OPYEHTUPOB COBPEMEHHOTO YeJI0-
BeKa ¥ 00IeCTBA, & TAKKE CIIOCOOCTBYET Hosiee IITy60KOMY OCMBICJIEHUIO B3aMMOCBSI3U SI3bIKA U KYJIbTYPbI.

B KauecTBe MEPCIEKTUBbHI AAbHEIIIETO MCC/IeI0BaHNS MOXKHO Ha3BaTh MPOBEIEHNE CPaBHUTEILHOTO aHa/IM3a
UCIIO/Ib30BAHMS JIEKCEMBI SUCCESS B PA3HBIX SI3bIKAX C I€JIbI0 BBISIBIEHMUST KYIbTYPHbBIX Pa3IvuMii, a JMHAMMUKA 3HAUe-
HUJ TI03BOJIUT IIpoC/IeANTb M3MEHEHMS B BOCIIPpUATUN yCIIeXa C TeYeHeM BPpEMEHN.
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